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See the notice on TED website

256276-2026 - Konkurrencevilkår
Bulgarien – Kranbiler og dumpere – Доставка на високопроходим камион с монтиран кран
OJ S 73/2026 15/04/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: БУЛГАРТРАНСГАЗ ЕАД
E-mail: mustafa.borovinov@bulgartransgaz.bg
Køberens retlige status: Enhed med særlige eller eksklusive rettigheder
Den ordregivende enheds aktiviteter: Produktion, transport eller distribution af gas eller varme

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Доставка на високопроходим камион с монтиран кран
Beskrivelse: Предметът на поръчката включва доставка на 1 брой високопроходим 
тежкотоварен камион с монтиран мобилен кран със самосвална надстройка, както и 
гаранционна отговорност при повреди и несъответствия в рамките на гаранционните 
срокове.
Identifikator for proceduren: a6441c49-a2b2-49f1-b7e1-3bf6c4daa90d
Intern ID: 552579
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 34142000 Kranbiler og dumpere

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: СИЕР Вълчи дол, с. Брестак, община Варна.  
By: с. Брестак
Postnummer: 9290
Landsdel (NUTS): Варна (BG331)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 639 114,85 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: I. Възложителят отстранява от процедурата участник за когото и
/или за член на обединение/ за подизпълнител и/или трето лице са възникнали преди 
или по време на процедурата основанията, посочени в чл.54, ал.1 от ЗОП и посочените 
от възложителя обстоятелства по чл.55,ал.1,т.1 от ЗОП и/или основанията по чл. 54, ал. 
1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП за лицата по чл. 54, ал. 2 и ал. 3 от ЗОП и когато в случаите по чл.
56, ал.2 от ЗОП е преценил, че предприетите мерки не са достатъчни, за да се 
гарантира надеждността на участника на основание чл.57, ал.1 от ЗОП, както и при 
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наличие на основания по чл.3,т.8 и чл.5,ал.1,т.3 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици, освен 
ако не са налице обстоятелствата по чл.4 от същия закон и основанията по чл.107 от 
ЗОП и по чл. 113, ал. 1 и 2, във връзка с чл. 74, ал. 1, т. 40 от Закона за Сметната 
палата и чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и наказания. 
Участниците декларират липсата на основания за отстраняване и съответствие с 
критериите за подбор чрез представяне на еЕЕДОП по образец, утвърден с акт на ЕК, 
който се попълва и подписва в съответствие с чл.67 от ЗОП и Указанията за подготовка 
на оферта. Представеният еЕЕДОП трябва да бъде подписан с квалифициран 
електронен подпис от съответните задължени лица, съгласно чл.54, ал.2 и 3 от ЗОП. 
Когато участникът е посочил, че ще използва капацитета на трети лица за доказване на 
съответствието с критериите за подбор или че ще използва подизпълнители, за всяко от 
тези лица се представя отделен еЕЕДОП, който съдържа информацията по чл.67, ал.1 
от ЗОП. II. Възложителят ще отстранява от участие участници, които не представят към 
документите по чл. 39, ал. 2 от Правилника за прилагане на Закона за обществените 
поръчки Декларация (Образец О8-А) за отсъствие на обстоятелствата по чл. 5к, 
параграф 1 от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 юли 2014 г. относно 
ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в 
Украйна, на основание чл. 107, т.1 от ЗОП. За участниците/участниците в обединение/ 
подизпълнители, доставчици или трети лица в процедурата не следва да са налице 
обстоятелствата по чл. 5к, параграф 1 от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 
юли 2014 г. относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна. В случай че за някое от лицата по 
предходното изречение са налице обстоятелствата по чл. 5к, параграф 1 от Регламент 
на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 юли 2014 г. относно ограничителни мерки с оглед на 
действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна, то участникът ще бъде 
отстранен на основание чл. 107, т.1 от ЗОП.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/25/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Deltagelse i en kriminel organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Svig: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
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Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
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113, ал. 1 и 2, във връзка с чл. 74, ал. 1, т. 40 от Закона за Сметната палата; с наложена 
санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за 
възлагане на обществени поръчки
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Tvangsakkord uden for konkurs: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktiver, der administreres af en kurator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е представил документ 
с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за 
отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 
54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Доставка на високопроходим камион с монтиран кран
Beskrivelse: Предметът на поръчката включва доставка на 1 брой високопроходим 
тежкотоварен камион с монтиран мобилен кран със самосвална надстройка, както и 
гаранционна отговорност при повреди и несъответствия в рамките на гаранционните 
срокове.
Intern ID: 552579

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 34142000 Kranbiler og dumpere

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: СИЕР Вълчи дол, с. Брестак, община Варна.  
By: с. Брестак
Postnummer: 9290
Landsdel (NUTS): Варна (BG331)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 230 Døgn
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5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 639 114,85 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej
Yderligere oplysninger: В поле „Планиран срок“, „Продължителност“ е посочен срок от 230 
календарни дни като конкретната начална дата на изпълнение е неизвестна към 
момента, но същата следва да бъде от датата на подписване на договор.

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Reduktion af miljømæssige indvirkninger
Beskrivelse: Във връзка с изискванията на § 1, т. 1, буква б) от Допълнителни 
разпоредби на Наредба № Н-21 от 19.12.2023 г. за изискванията към чистите превозни 
средства в техническата спецификация и в указанията за подготовка на оферта е 
заложено изискване тежкотоварният камион с монтиран мобилен кран със самосвална 
надстройка да може да използва алтернативно гориво на дизел по смисъла на § 1, т.2 от 
Допълнителни разпоредби Наредба № Н-21 от 19.12.2023 г. за изискванията към 
чистите превозни средства.
Tilgang til reduktion af miljøpåvirkninger: Modvirkning af klimaændringer
Grønne udbudskriterier: EU's kriterier for grønne offentlige udbud
Udbuddet falder ind under anvendelsesområdet for Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2009/33/EF (direktivet om renere køretøjer)
Retsgrundlaget fra direktivet om renere køretøjer der fastslår, hvilken kontraktype, der 
medfører direktivets anvendelse: Køb, leasing eller leje af køretøjer

5.1.8.  Tilgængelighedskriterier
Der er ikke anvendt kriterier vedrørende adgangsmuligheder for personer med handicap med 
følgende begrundelse
Begrundelse: Предметът на поръчката включва доставка на 1 брой високопроходим 
тежкотоварен камион с монтиран мобилен кран със самосвална надстройка, за нуждите 
на „Булгартрансгаз” ЕАД, както и гаранционна отговорност при повреди и 
несъответствия в рамките на гаранционните срокове, съгласно изискванията посочени в 
техническата спецификация, част от документацията за обществената поръчка. 
Предвид специфичния характер на доставката и предвид обстоятелството, че същата 
ще бъда ползвана от стеснен кръг физически лица - служители на дружеството, не са 
използвани критерии за достъпността за лицата с увреждания в техническата 
спецификация.

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Generel årlig omsætning
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участникът следва да е реализирал минимален общ 
оборот, изчислен на база годишните обороти във връзка с чл. 61, ал. 1, т. 1 от ЗОП за 
последните три приключили финансови години в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си. Минимално изискване за 
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допустимост, на основание чл. 59, ал. 5 от ЗОП, по отношение на икономическото и 
финансово състояние на участниците, във връзка с чл. 61, ал. 1, т. 1 от ЗОП: Участникът 
да е реализирал минимален общ оборот в размер на не по-малко от 600 000,00 
(шестстотин хиляди) евро или тяхната равностойност в посочената от участника валута 
по официалния фиксинг на БНБ към дата на подаване на офертата, във връзка с чл. 61, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП за последните три приключили финансови години. При подаване на 
оферта участниците декларират съответствието критерия за подбор в т.ч. с 
минималното изискване за икономическо и финансово състояние чрез попълване на 
информацията в съответното поле от Част IV, раздел „Б“ – „Икономическо и финансово 
състояние“ на еЕЕДОП. Преди сключване на договора, съответствието с поставения 
критерий за подбор , в т.ч. с минималното изискване за икономическото и финансовото 
състояние се доказва на основание чл. 62, ал. 1, т. 1, т. 3 и т. 4 от ЗОП чрез представяне 
на един или няколко от следните документи: - Удостоверения от банки; - Годишните 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен; - Справка за 
общия оборот. Данните следва да обхващат последните три приключили финансови 
години. Информацията може да обхваща и по-кратък период, в зависимост от датата, на 
която участникът е създаден или е започнал дейността си. При участие на обединения, 
които не са юридически лица, предвид разпоредбата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП, която не 
предвижда изискване съответствието с критерия за подбор за икономическо и 
финансово състояние да се доказва от съответните членове на обединението 
съобразно разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, 
предвидено в договора за създаване на обединение, съответствието с критерия за 
подбор се доказва от обединението участник.

Kriterium: Referencer på specificerede leverancer
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участникът да е изпълнил дейност с предмет и обем, 
идентични или сходни с тези на поръчката, за последните 3 (три) години от датата на 
подаване на офертата, във връзка с чл. 63, ал. 1, т. 1, буква „б“ от ЗОП. Минимално 
изискване за допустимост по отношение на техническите способности на участниците, 
поставено от възложителя на основание чл. 59, ал. 5 от ЗОП, във връзка с чл. 63, ал. 1, 
т. 1, буква „б“ от ЗОП: Участникът следва да има изпълнена минимум 1 (една) дейност,
която е с предмет и обем, идентичен или сходен с тези на поръчката за последните три 
години, считано от датата на подаване на офертата. Под "дейност, сходна с предмета и 
обема на поръчката" се разбира доставка на камион/и. При подаване на оферта 
участниците декларират съответствието с критерия за подбор в т.ч. минималното 
изискване за технически способности, чрез попълване на цялата изискуема информация 
в съответното поле от част IV, раздел „В“ –„Технически и професионални способности“ 
на еЕЕДОП. Съгласно разпоредбата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП, която предвижда, че при 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението, съответствието с критерия за подбор, при 
участие на обединения, които не са юридически лица, се доказва от съответните 
членове на обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението 
на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. Преди сключване 
на договора, съответствието с поставения критерий за подбор в т.ч. минималното 
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изискване за допустимост се доказва, съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, чрез 
представяне на списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената доставка. Документите, чрез които се доказва 
съответствието с критериите за подбор се представят само от участника, определен за 
изпълнител при сключване на договор, съгласно условията, посочени в раздел 
„Изисквания за сключване и изпълнение на договор" от Указания за подготовка на 
оферта.

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Navn: ТС1 - Срок за доставка, считано от датата на подписване на договор.
Beskrivelse: 1. Срок за доставка, считано от датата на подписване на договор. Оценките 
на офертите по показателя се изчисляват по формула, посочена в Методика за 
определяне на комплексна оценка на оферта, част от документацията за обществената 
поръчка. 2. На основание чл. 70, ал. 6 от ЗОП Възложителят определя следните 
минимални и максимални допустими граници на предложенията на участниците за 
показател ТС1 „Срок за доставка, считано от датата на подписване на договор“ –
предложен срок на доставка - не по-кратък от 1 календарен ден и не по–дълъг от 230 
календарни дни, считано от датата на подписване на договор.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 20
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Navn: ТС2 - Гаранционен срок в месеци, считано от датата на доставка.
Beskrivelse: 1. Гаранционният срок в месеци, считано от датата на доставка. Оценките 
на офертите по показателя се изчисляват по формула, посочена в Методика за 
определяне на комплексна оценка на оферта, част от документацията за обществената 
поръчка. 2. На основание чл. 70, ал. 6 от ЗОП Възложителят определя следните 
минимални и максимални допустими граници на предложенията на участниците за 
показател ТС2 „Гаранционен срок в месеци, считано от датата на доставка" – не по-
кратък от 24 месеца и не по–дълъг от 36 месеца (без ограничение на моточасовете) , 
считано от датата на доставка.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 10
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: F1 - Цена
Beskrivelse: 1. По отношение на показателя F1 "Цена“ от Методиката за определяне на 
комплексна оценка на оферта при допуснати до оценяване една или две оферти, при 
извършване на преценка относно необходимостта от изискване на обосновка за начина 
на образуване на предлаганата цена в офертата на участник, ще се прилага 
разпоредбата на чл. 72, ал. 1, т. 2, първа хипотеза от ЗОП, като се прави сравнение с 
прогнозната стойност на поръчката, посочена в раздел IV.8) от решението за откриване 
на процедурата и в поле (BT-27-Procedure))“ от обявлението за поръчка – секторната 
директива, стандартен режим. В случай на допуснати до оценяване три или повече 
оферти при преценка за обосновка за начина на образуване на предлаганата цена в 
офертата на участник, ще се прилага разпоредбата на чл. 72, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
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Tildelingskriterium talværdi: 70

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: bulgarsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://app.eop.bg/today/552579
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://app.eop.bg/today/552579
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: bulgarsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 14/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 6 Måneder
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 15/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Sted: В системата
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Условията и изискванията по отношение 
изпълнението на договора са посочени в проекта на договор, част от документацията за 
обществената поръчка.
Oplysninger om finansiering og betaling: 1. Финансирането се извършва от 
"Булгартрансгаз" ЕАД със собствени средства. 2. Начинът на плащане е съгласно 
раздел II от проекта на договор.

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Комисия за защита на конкуренцията
Oplysninger om klagefrister: В 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от 
ЗОП – срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване 
на промени в условията по обявена процедура, съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: 
БУЛГАРТРАНСГАЗ ЕАД
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline: БУЛГАРТРАНСГАЗ ЕАД
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Комисия за защита 
на конкуренцията
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: БУЛГАРТРАНСГАЗ ЕАД
Organisation, der behandler tilbud: БУЛГАРТРАНСГАЗ ЕАД

8. Organisationer

https://app.eop.bg/today/552579
https://app.eop.bg/today/552579
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8.1.  ORG-0001
Officielt navn: БУЛГАРТРАНСГАЗ ЕАД
Registreringsnummer: 175203478
Postadresse: ж.к. Люлин 2, бул. Панчо Владигеров №66
By: гр. София
Postnummer: 1336
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Мустафа Боровинов
E-mail: mustafa.borovinov@bulgartransgaz.bg
Telefon: +359 29396115
Fax: +359 29250063
Internetadresse: https://www.bulgartransgaz.bg
Køberprofil: https://app.eop.bg/buyer/11715
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse
Organisation, der behandler tilbud

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadresse: бул. Витоша № 18
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 593285f7-a38b-4747-9416-9d40df96b2ad  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 17
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 14/04/2026 14:52:55 (UTC+03:00) østeuropæisk 
sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: bulgarsk
Bekendtgørelsesnummer: 256276-2026
EUT-S-nummer: 73/2026
Offentliggørelsesdato: 15/04/2026

mailto:mustafa.borovinov@bulgartransgaz.bg
https://www.bulgartransgaz.bg
https://app.eop.bg/buyer/11715
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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